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,щиссертационный совет отмечаец что на основании выполненного

соискателем исследования :

- представлен процесс становления меланхолического дискурса во

французском и русском символизме;

- обоснованы историко-культурные особенности дискурса меланхолии,

определяющие его национальную сrrецифику;

- определена преобладающая роль поэтического и критического творчества

Шарля Бодпера в становлении меланхолического дискурса во французском и

русском символизме;

- доказано значение переводческой деятельности поэтов-символистов Для

развития их собственного творчества и национальных традиций,

теоцlетическая значимость исследования обусловлена тем, что:

- представлена история рЕrзвития дискурса меланхолии во французском и

русском символизме;

- выявлен характер влияния меJIанхолического дискурса французских поэтов

на русских поэтов-символистов ;

- уточнено понимание феномена меланхолии в русском поэтическом контексте,;

- определена роль понятий ((тоска)) и (хандра) в русском меланхолическом

дискурсе.
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Применительно к проблематике диссертации результативно:

- ПРОВеДеН иСТОрико-культурныЙ анализ развития феномена меланхолии в

контексте французского и русского символизма;

- выявлены р€вличия в дискурсе меланхолии французского и русского
СиМВОЛиЗма на основе анализа стихотворений Шарля Бодлера, Поля Верлена, Эллиса

и Андрея Белого.

- определецо влияние перевода на формирование меланхолического дискурса.

Значение полученных соискателем

практики подтверждается тем, что:

результатов исследовация для

- выявлены особенности дискурса меланхолии во Франции и в России в

контексте символизма;

- разработанные материалы могут быть использованы при чтении курсов по

- результаты исследования могут быть востребованы при комментировании

русских переводов произведений Ш.Бодлера и П.Верлена.

оценка достоверности результатов исследования выявила, что:

- исследование опирается на многоаспектный ан€Lлиз научной литературы в

области филологии, стиховедения, переводоведения, психологии ;

- в диссертации эффективно используются теоретические и эмпирические
методы, отвечающие предмету, цели и зацачам исспедования;

- высказанная автором гипотеза исследования подтвер}кдена данными,
полученными в результате исследования;

автора И докладах на научно-практических конференциях международного и
всероссийского уровней.

Личный вклад соискателя состоит в

- полученные научно-методические выводы апробированы в публикациях

следующем:
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представлен процесс формирования меланхолического дискурса во

французском и русском символизме;

- доказано влияние меланхолического дискурса французских поэтов на русских
поэтов-символистов и роль процесса перевода в этом влиянии;

_ представлены историко-культурные особенности дискурса меланхолии во

фрu"цу..ком и русском символизме;

_ определена роль понятий ((тоска)) и (хандрa>) в русском меланхолическом

дискурсе;

- представлены резулътаты исследования в форме публикации научных трудов
в рецензируемых журналах из перечня вАк, один из которых индексируется в
международных базах данных scopus и v/eb of science.

В ходе защиты диссертации были заданы уточняющие вопросы о факторах,
которые повлияли на активизацию дискурса меланхолии в рассматриваемый период,
о смысловых нюансах слова klangueun в контексте синонимов в дискурсе
меланхолии, об использование слова ((меланхолия) во множественном числе, о

р€}зных интерпретациях (кометы) В гравюре ,Щюрера, о ((демоне полудня) и
((солярном мифе> в интерпретации меланхолии ю. Кристевой, о корреляции
понятий ((скукD), ((Tocкa)), ((хандрD, <<ennui>> и Kspleen>.

соискатель Мартинес Селис Щиас Сезар ответил на вопросы, заданные ему
в ходе заседания' сославшись на соответствующие параграфы диссертации, и
согласился с некоторыми замечаниями. Он уточнил, что некоторые из факторов,
которые способствов€UIи дальнейшему развитию понятия меланхолии в XIX и ХХ
веках, тесно связаfiы с литературными интересами периода и определенными
культурНымИ и исторйческимИ явлениями, приведя в пример революционные

Щиссертантом было отмечено, что слово Klangueur) является одним из понятий,

события 1848-1851 гг., реконструкцию Парижа (1852-1870), декаданс аиfiп de siёсlе,

черту их меланхолического

р€tзные выводы о комете в

ЧаСТО ИСПОЛЬЗУеМЫХ В КОНТексТе меланхолии9 особенно у прерафюлитов, 
у которых

можно было бы проанализировать его как особую

дискурса. Мартинес Селис ,щиас С. пояснил то, что
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ГраВЮре .Щюрера раскрывают одну и ту же характеристику темы меланхолии в этот

период: интерес к космосу и его связи с людьми и влияние на них. он также объяснил

р€lзличия между понятиями (скука), ((тоска)), ((хандра>, <ennui> и <spleen>.

На заседании25.06.2025 г. диссертационный совет пришел к выводу о том, что

ДИССеРТаЦИЯ МаРтинеса Селиса ЩиасаСезара <!искурс меланхолии во французском
и русскоМ символизме) представляет собой научно-квалификационную работу,

которая соответствует критериям, предъявляемым к диссертациям на соискание

ученой степени кандидата наук (rr. 9 Положения о присуждении ученых степеней,

утвержденного постановлением Правительства рФ от 24.09.201з J\ъ 842 (в

действующеЙ редакции)), и принял решение: за научную разработку дискурс
меланхолиии характеристики, которые его составляют во французском и в русском
СИМВОЛИЗМе, ПРИСУДИТь МаРтиНесу Селису Щиасу Сезару ученую степень кандидата

филологических наук по специ€tJIъности 5.9.2. Литераryры народов мира

(филологические науки).

при проведении тайного голосования диссертационный совет в количестве 9

человек, иЗ ниХ б доктороВ наук по научноЙ специ€rльности рассматриваемой

диссертации, участвовавших в заседании, из 12 человек, входящих в состав совета,

проголосов€lJIи: ((зD) - 8, <<против) - нец недействительный бюлпетень - один.
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